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Functioneel meertalig leren
Meertaligheid als kracht en troef in de klas



Vroegtijdig schoolverlaten
Evolutie in de Vlaamse centrumsteden

Cijfers Dataloep: https://dataloep-publiek.vlaanderen.be/QvAJAXZfc/notoolbar.htm?document=LP-
Publiek%2FPubliek_VSV.qvw&host=PubliekQVS%40cwv100163&anonymous=true
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Bron: statistiekvlaanderen.be

•> grotere kans op 
schooluitval

•> grotere kans op 
schoolse vertraging

•> sterker 
‘watervaleffect’

•> meer problematische 
afwezigheden

•> … 

Leerlingen met een andere thuistaal: 
een diverse en kwetsbare groep



Stelling % (Vol. ) 
akkoord

Anderstalige leerlingen zouden op school onderling geen vreemde taal mogen

spreken.
77.3%

De belangrijkste reden van de schoolachterstand van anderstalige leerlingen is 

hun gebrekkige kennis van het Nederlands.
78.2%

De schoolbibliotheek (klasbibliotheek, mediatheek) dient ook boeken te

bevatten in de moedertaal van de leerlingen.
12.8%

Anderstalige leerlingen moeten op school ook de mogelijkheid krijgen hun

moedertaal te leren.
6.8%

Door op school ook de eigen moedertaal te spreken, leren anderstalige

leerlingen onvoldoende Nederlands.
72.1%

Anderstalige leerlingen moeten ook reguliere vakken aangeboden krijgen in

hun moedertaal.
3.2%

Het is belangrijker dat anderstalige leerlingen goed Nederlands leren dan de

kennis van de eigen moedertaal te behouden.
44.7%

Het is in het belang van de anderstalige leerlingen als er straffen worden 

toegekend voor het spreken van de moedertaal op school.
29.1%
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Een eentalige ideologie (“enkel Nederlands”) heeft 
impact op:

• Het taalbeleid van de school
• De percepties van leerkrachten
• De beeldvorming van leerkrachten over 

leerlingen
• Het handelen van leerkrachten 



1. Het onthaalonderwijs wordt georganiseerd vanuit een inclusief perspectief op 
beleids- en schoolniveau

2. Het onthaalonderwijs in het basisonderwijs wordt uitgewerkt als een integraal 
onderdeel van het schoolbeleid

3. Anderstalige nieuwkomers worden in het secundair onderwijs sneller en meer 
gefaseerd geïntegreerd in de reguliere klassen

4. Psychosociale ondersteuning wordt structureel voorzien in het onthaaltraject in 
het basis- en secundair onderwijs

5. Onthaalteams en reguliere teams worden intensief en duurzaam 
geprofessionaliseerd in tweedetaalverwerving, meertaligheid en diversiteit in 
het basis- en secundair onderwijs

6. Het onthaalonderwijs wordt versterkt door samenwerking en lokale inbedding
7. Proeftuinen onthaalonderwijs worden (gebaseerd op bovenstaande 

aanbevelingen) opgericht in het basis- en secundair onderwijs

Aanbevelingen uit het 
OKANS-onderzoek
(2014-2016, rapport 2017)



Evaluatie van de regeling vervolgschoolcoaching
(Onderwijsinspectie, 2017-2019/2020)

•Uit de aanbevelingen die scholen zelf formuleren: 

•Ga na of professionaliseringsinitiatieven voorafgaand en tijdens 
de loopbaan van leraren zich voldoende richten op de uitdagingen 
van het onderwijs op het vlak van meertaligheid en diversiteit.



TALIS-onderzoek (2018)
Teaching and Learning International Survey





Wat is functioneel meertalig leren? 

•“Het strategisch inzetten van 
de meertalige repertoires van 
de leerlingen in het leerproces
om de kansen tot het 
ontsluiten van kennis te 
vergroten”

•(Sierens & Van Avermaet 2014)
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•Functioneel 
meertalig leren in 
het secundair 
onderwijs

•> Nood aan meer tips en 
ondersteuning in 
secundair onderwijs

•> Project met lerend 
netwerk van leraren

•> Website met tips & 
tricks, inspiratie, 
werkvormen

•> Kijkwijzer voor leraren, 
checklist voor 
beleidsondersteuners, 
filmpjes met 
getuigenissen

stad.gent/functioneelmeertaligleren



•



• Voor leraren
• Inzetbaar als zelfevaluatie-instrument (om 

inzicht te krijgen in de eigen lespraktijk) of 
observatie-instrument (om (andere) leraren te 
ondersteunen)

• Interactieve pdf

• Voor beleidsondersteuners
• 10 tips om functioneel meertalig leren binnen 

te brengen op school
• Interactieve pdf



Kijkwijzer
Functioneel meertalig leren in je klas: 6 acties

•1. Verken de 
talige 
achtergrond 
van je 
leerlingen

•2. Praat met 
je leerlingen 
over 
meertaligheid

•3. Maak 
afspraken 
over taal in de 
klas

•4. Creëer een 
veilig en 
positief 
klasklimaat

•5. Plan taken 
met ruimte 
voor 
thuistalen

•6. Bied 
gerichte 
ondersteuning



FML: van kleine tot grote insteken… 
Enkele voorbeelden

•>> Breng via een talenpaspoort of infofiches de talige 
achtergrond van je leerlingen in kaart

•>> Ga in gesprek met je leerlingen over meertaligheid 
en het gebruiken van de thuistaal in de klas

•>> Werk met taalhomogene groepen als je groepswerk 
opzet rond een bepaald thema

•>> Laat leerlingen opzoekwerk doen in hun thuistaal ter 
voorbereiding op een opdracht



FML: van kleine tot grote insteken… 
Enkele voorbeelden

•>> Gebruik kaartjes in de thuistaal, vertaalsites of –apps, 
woordenboeken,… tijdens instructie- of doceermomenten. 
Zet leerlingen (en hun ouders) in om die materialen te 
ontwikkelen.

•>> Laat leerlingen een lied, gedicht, boek,… in hun thuistaal 
lezen, met daarna een analyse of verwerking in het 
Nederlands 

•>> Ga op zoek naar een systeem of aanpak waarbij 
leerlingen zelf kunnen kiezen in hoeverre ze nood hebben 
aan ondersteuning in de thuistaal (‘jokerkaarten’).



Wat is FML wel/niet?
5 mythes getackeld
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#1 “Je moet je curriculum en de organisatie 
van je school helemaal omgooien.”

•>> Thuistalen didactisch inzetten vraagt op zich geen grote 
wijzigingen in het curriculum of de schoolorganisatie.

•>> Vaak gaat het net om kleine en makkelijk te integreren 
acties die perfect te enten zijn op je huidige lesplanning en de 
thema's die je als leraar in de les behandelt.
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#2 “Inzetten op FML betekent de lat lager 
leggen en het niveau verder zien dalen.”

•>> Het doel is net om méér kansen te geven tot het ontsluiten 
van kennis.

•>> Door het meertalige potentieel van leerlingen in te zetten, 
kunnen ze uitdagendere taken aan én kunnen ze tot een dieper 
begrip van de leerstof komen: het gesprek aangaan in 
meerdere talen, meertalige bronnen raadplegen, elkaar uitleg 
geven,…

•>> Meertaligheid positief benaderen draagt bij tot meer 
welbevinden, een beter zelfbeeld en een hogere motivatie.
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#3 “Ik moet alle thuistalen van mijn leerlingen 
beheersen om met FML aan de slag te gaan.”

•>> Als leraar hoef je (uiteraard) niet alle thuistalen van je 
leerlingen te kennen.

•>> Creëer een interactieve klasomgeving, waarin leerlingen 
hun thuistaal mogen gebruiken om onderling te discussiëren, 
informatie te verzamelen en te bespreken,…

•>> Maak heldere afspraken met de leerlingen over de 
momenten waarop er Nederlands moet worden gebruikt (bv. 
bij terugkoppeling na de opdracht). Zo hou je als leerkracht nog 
steeds de controle en het overzicht.
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#4 “Ik begrijp niet wat de leerlingen onderling 
zeggen, maar ze zijn zeker niet met de les bezig.”

•>> Onderzoek laat zien dat leerlingen die hun thuistaal mogen 
gebruiken tijdens groepswerk, die taal op een zinvolle manier 
inzetten. Ze zijn meestal met de taak bezig, ook in hun 
thuistaal. Het Nederlands wordt bovendien niet verdrongen.

•>> Maak wel werk van duidelijke afspraken en instructies 
vooraf, en een terugkoppeling in het Nederlands achteraf. Dat 
zorgt bij leerlingen voor een ‘vastzetting’ in het Nederlands van 
wat ze geleerd hebben, en leraren kunnen zo het leerproces 
goed opvolgen.
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#5 “FML inzetten is goed voor die ene groep 
leerlingen, maar de rest heeft er niets aan.”

•>> Inzetten op functioneel meertalig leren kan voor álle 
leerlingen versterkend werken. 

•>> Ook leerlingen die minder sterk staan in hun thuistaal 
ervaren positieve effecten. De thuistaal is immers een middel 
om meer leerwinst te boeken. Ook de betrokkenheid en 
motivatie neemt toe. 

•>> Voor wie het Nederlands als thuistaal heeft, heeft FML 
evengoed positieve effecten: die leerlingen kijken  positiever 
naar meertaligheid en (taal)diversiteit, en leren veel uit 
het vergelijken van talen/taalsystemen.



“Je moet je curriculum en de organisatie van je school helemaal omgooien.”
“Inzetten op FML betekent de lat lager leggen en het niveau verder zien dalen.”

“Ik moet alle thuistalen van mijn leerlingen beheersen
om met FML aan de slag te gaan.”

“Ik begrijp niet wat de leerlingen onderling zeggen, 
maar ze zijn zeker niet met de les bezig.”

“FML inzetten is goed voor die ene groep leerlingen, 
maar de rest heeft er niets aan.”



https://www.youtube.com/watch?v=hNqigZy9NgU


stad.gent/functioneelmeertaligleren

www.meertaligheid.be

Ontdek onze werking rond taal & meertaligheid

stad.gent/gids

Collegagroepen voor leraren, lunchsessies, ondersteuning 
scholen, (internationale) trajecten en projecten,…
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